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MODEL: EC013-599016

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so may
result in serious injury.

Attention:
Do not tighten the screws until all of them are in right positions.

1. The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations, and it
should only be operated in well-ventilated areas. Please read the user
manual before installing and using this equipment.
2. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
3. Children shall not play with the appliance.
4. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its
cord out of reach of children.
5. This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as:
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses;
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;
– bed and breakfast type environments.
6. Please properly keep product. Check whether the product is abnormal
before use. If it is abnormal, please stop using it.
7. Please use the product according to the intended use, warn of potential
injury from misuse.
8. If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or
assembly available from the manufacturer or its service agent.
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Assembly precautions
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly

may create hazards.
2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves

during assembly.
3. Keep the assembly area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Do not assemble if tired or when under the influence of alcohol, drugs

or medication.
6. The product capabilities apply to properly and completely assembled

products only.
7. Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely

supporting the Overbed Tables.
8. For additional information regarding the parts listed in the following

pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap
and separate all parts in a clean work area.

Use precautions
1. DO NOT SIT OR STAND ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this

item.
3. Do not exceed specified weight capacities.
4. Use only on a flat, level, hard, and smooth surface that can safely

support a fully loaded Overbed Tables.
5. Use as intended only.
6. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.

SAVE THIS MANUAL
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PARTS LIST
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ASSEMBLY STEP

STEP1
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STEP2

STEP3
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STEP4

Desktop lifting operation mode:
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Product Parameter

FCC INFORMATION

CAUTlON: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

1) This product may cause harmful interference.

2)This product must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

WARNING: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This unit generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no

Model EC013-599016

Plug Type USB Port

Working Voltage DC5V

Output Current 3x4A peak, 3x2A constant

Safe Loading Weight
30kg near columns
10kg at table edge

Colour Black

Product Size 800*450*(675-1075)mm
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guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be one or more of the following measures:
 Reorient or relocate the receiving antenna.
 Increase the separation between the equipment and receiver.
 Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CORRECT DISPOSAL
This product is subject to the provision of european Directive
2012/19/EU. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in
the European Union. This applies to the product and all
accessories marked with this symbol. Products marked as such
may not be discarded with normal domestic waste, but must be
taken to acollection point for recycling electrical and electronic
devices.
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Tables de lit
MODÈLE : EC013-599016
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MODÈLE: EC013-59901 6

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT:
Veuillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser ce produit. Le
non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves.

Attention:
Ne serrez pas les vis tant qu'elles ne sont pas toutes en position
correcte .

9. Le produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur.
L'installation de cet appareil doit être conforme à toutes les
réglementations applicables et son utilisation doit se faire uniquement
dans des zones bien ventilées. Veuillez lire le manuel d'utilisation avant
d'installer et d'utiliser cet équipement.
10. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de
connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou qu'elles n'aient
reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une
personne responsable de leur sécurité.
11. Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil .
12. Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez l'appareil
et son cordon hors de portée des enfants.
13. Cet appareil est destiné à un usage domestique et à des applications
similaires telles que :
– les espaces cuisine du personnel dans les magasins, les bureaux et
autres environnements de travail ;
– maisons de ferme ;
– par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements
résidentiels ;
– des environnements de type chambres d'hôtes.
14. Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez que le produit n'est



3

pas anormal avant utilisation. Si cela vous semble anormal, veuillez cesser
de l'utiliser .
15. Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et prendre
connaissance des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.
16. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par
un cordon ou un ensemble spécial disponible auprès du fabricant ou de
son agent de service.

précautions d'assemblage
9. Assembler uniquement selon ces instructions. Un assemblage

incorrect peut engendrer des risques.
10. Portez des lunettes de sécurité homologuées ANSI et des gants de

travail robustes pendant l'assemblage.
11. Maintenez la zone de rassemblement propre et bien éclairée.
12. Tenir les curieux à l'écart de la zone pendant le rassemblement.
13. Ne pas assembler en cas de fatigue ou sous l'influence de l'alcool, de

drogues ou de médicaments.
14. Les capacités du produit s'appliquent uniquement aux produits

correctement et entièrement assemblés.
15. Assembler sur une surface plane, de niveau, dure et lisse capable de

supporter en toute sécurité les tables de lit.
16. Pour plus d'informations concernant les pièces mentionnées dans les

pages suivantes, veuillez vous référer au schéma de montage de ce
manuel. Déballez et séparez toutes les pièces dans un espace de
travail propre.

Prenez des précautions
7. NE PAS S'ASSEOIR NI SE TENIR DEBOUT SUR CET OBJET.
8. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec ou

à proximité de cet article.
9. Ne pas dépasser les spécifications capacités de poids.
10. À utiliser uniquement sur une surface plane, de niveau, dure et lisse

pouvant supporter en toute sécurité une table de lit entièrement
chargée .
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11. Utiliser uniquement conformément à l'usage prévu.
12. Inspecter avant chaque utilisation ; ne pas utiliser si des pièces sont

desserrées ou endommagées.

CONSERVEZ CE MANUEL
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LISTE DES PIÈCES
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ÉTAPE D'ASSEMBLAGE

ÉTAPE 1
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ÉTAPE 2

ÉTAPE 3
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ÉTAPE 4

Mode de fonctionnement de levage de bureau :
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Paramètre du produit

INFORMATIONS DE LA FCC

ATTENTION : Les changements ou modifications non expressément approuvés
par la partie responsable de la conformité pourraient annuler le droit de l'utilisateur
à utiliser l'équipement !

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement
est soumis aux deux conditions suivantes :

1) Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.

2) Ce produit doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences
pouvant entraîner un fonctionnement indésirable.

AVERTISSEMENT : Toute modification non expressément approuvée par la partie
responsable de la conformité peut annuler le droit de l'utilisateur à utiliser
l'équipement.

REMARQUE : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites applicables
aux appareils numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de
la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil génère,
utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé
conformément aux instructions, peut… causer des interférences nuisibles aux

Modèle EC013-59901 6

Type de prise Port USB

Tension de fonctionnement 5 V CC

Courant de sortie 3 x 4 A en crête, 3 x 2 A en continu

Poids de charge
admissible

30 kg près des colonnes
10 kg au bord de la table

Couleur​ Noir

Taille du produit 800*450*(675-1075)mm



10

communications radio. Toutefois, il n'existe aucune garantie que des interférences
ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement cause
des interférences nuisibles à la réception radio ou télévisuelle, une ou plusieurs
des mesures suivantes peuvent être prises :
 Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
 Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur.
 Branchez l'appareil sur une prise de courant d'un circuit différent de celui

auquel le récepteur est branché.
Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de
l'aide.

ÉLIMINATION CORRECTE
Ce produit est soumis à la directive européenne 2012/19/UE. Le
symbole représentant une poubelle barrée indique que ce produit
nécessite une collecte sélective des déchets dans l'Union
européenne. Ceci s'applique au produit et à tous les accessoires
portant ce symbole. Les produits ainsi marqués ne doivent pas
être jetés avec les ordures ménagères, mais doivent être déposés
dans un point de collecte pour le recyclage des équipements
électriques et électroniques (EEED).



11



1



2

Betttische
MODELL: EC013-599016
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MODELL: EC013-59901 6

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .
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SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG:
Lesen Sie diese Hinweise vor der Verwendung dieses Produkts.
Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen kommen.

Aufmerksamkeit:
Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn alle in der richtigen Position
sind .

17. Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften.
Die Installation dieses Geräts muss allen geltenden Vorschriften
entsprechen, und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie dieses Gerät
installieren und verwenden.
18. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt,
es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.
19. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen .
20. Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie
das Gerät und sein Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
21. Dieses Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und in ähnlichen
Anwendungen vorgesehen, wie zum Beispiel:
– Personalküchen in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen;
– Bauernhäuser;
– von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
– Unterkünfte im Stil von Bed & Breakfast.
22. Bitte bewahren Sie das Produkt ordnungsgemäß auf. Prüfen Sie vor
Gebrauch, ob das Produkt Mängel aufweist. Sollte es sich um ein
ungewöhnliches Verhalten handeln, stellen Sie die Nutzung bitte ein .
23. Bitte verwenden Sie das Produkt gemäß dem vorgesehenen
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Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch
unsachgemäße Verwendung hin.
24. Ist das Netzkabel beschädigt, muss es durch ein spezielles Kabel oder
eine spezielle Baugruppe ersetzt werden, die vom Hersteller oder dessen
Servicepartner erhältlich ist.

Vorsichtsmaßnahmen bei Versammlungen
17. Bitte montieren Sie das Produkt ausschließlich gemäß dieser

Anleitung. Eine unsachgemäße Montage kann Gefahren bergen.
18. Tragen Sie während der Montage eine ANSI-geprüfte Schutzbrille und

robuste Arbeitshandschuhe.
19. Halten Sie den Montagebereich sauber und gut beleuchtet.
20. Halten Sie Umstehende während der Versammlung vom

Versammlungsort fern.
21. Nicht montieren, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von

Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.
22. Die Produkteigenschaften gelten nur für ordnungsgemäß und

vollständig montierte Produkte.
23. Die Montage sollte auf einer ebenen, harten und glatten Oberfläche

erfolgen, die die Betttische sicher tragen kann .
24. Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten

Teilen finden Sie in der Montagezeichnung dieses Handbuchs. Packen
Sie alle Teile in einem sauberen Arbeitsbereich aus und trennen Sie
sie.

Vorsicht walten lassen
13. AUF DIESEM GEGENSTAND SITZEN ODER STEHEN NICHT.
14. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dürfen nicht mit diesem

Artikel spielen oder sich in dessen Nähe aufhalten.
15. Die angegebenen Werte dürfen nicht überschritten werden.

Tragfähigkeiten.
16. Nur auf einer ebenen, harten und glatten Oberfläche verwenden, die

einen vollständig beladenen Betttisch sicher tragen kann .
17. Nur bestimmungsgemäß verwenden.
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18. Vor jedem Gebrauch prüfen; nicht verwenden, wenn Teile lose oder
beschädigt sind.

BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH AUF
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TEILELISTE
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MONTAGESTRITT

SCHRITT 1
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SCHRITT 2

SCHRITT 3
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SCHRITT 4

Betriebsmodus für das Anheben der Tischplatte :
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Produktparameter

FCC-INFORMATIONEN

VORSICHT: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für
die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können
zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts führen!

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt
den folgenden zwei Bedingungen:

1) Dieses Produkt kann schädliche Störungen verursachen.

2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich
solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für
die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können
zum Verlust der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts führen.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Grenzwerten für digitale
Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte
sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen in Wohngebieten
gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie
abstrahlen. Bei nicht vorschriftsmäßiger Installation und Verwendung kann es zu
Störungen kommen. kann schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen.

Modell EC013-59901 6

Steckertyp​ ​ USB-Anschluss

Betriebsspannung DC5V

Ausgangsstrom 3x4A Spitze, 3x2A konstant

Sichere Ladegewicht
30 kg in der Nähe von Säulen

10 kg am Tischrand
Farbe​ Schwarz

Produktgröße 800*450*(675-1075)mm
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Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation
keine Störungen auftreten. Falls dieses Gerät schädliche Störungen des Radio-
oder Fernsehempfangs verursacht, können eine oder mehrere der folgenden
Maßnahmen ergriffen werden:
 Die Empfangsantenne neu ausrichten oder an einem anderen Ort aufstellen.
 Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen

Stromkreis gehört als der, an dem der Empfänger angeschlossen ist.
Wenden Sie sich an Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker,
um Hilfe zu erhalten.

KORREKTE ENTSORGUNG
Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der europäischen
Richtlinie 2012/19/EU. Das Symbol einer durchgestrichenen
Mülltonne bedeutet, dass das Produkt in der Europäischen Union
separat entsorgt werden muss. Dies gilt für das Produkt und
sämtliches Zubehör, das mit diesem Symbol gekennzeichnet ist.
Produkte dieser Art dürfen nicht im normalen Hausmüll entsorgt
werden, sondern müssen zu einer Sammelstelle für das Recycling
von Elektro- und Elektronikgeräten gebracht werden.
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Tavolini da letto
MODELLO: EC013-599016
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MODELLO: EC013-59901 6

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

AVVERTIMENTO:
Leggere attentamente queste informazioni prima di utilizzare il
prodotto. La mancata osservanza di queste istruzioni può causare
gravi lesioni.

Attenzione:
Non stringere le viti finché non sono tutte nella posizione corretta .

25. Il prodotto è conforme agli standard e alle normative pertinenti.
L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative vigenti e il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in ambienti
ben ventilati. Si prega di leggere il manuale d'uso prima di installare e
utilizzare questa apparecchiatura.
26. Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o
prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano state
supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.
27. I bambini non devono giocare con l'apparecchio .
28. Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini. Tenere
l'apparecchio e il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini.
29. Questo apparecchio è destinato all'uso in ambito domestico e in
applicazioni simili, quali:
– aree cucina per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
– case coloniche;
– da clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo residenziale;
– Ambienti di tipo bed and breakfast.
30. Conservare il prodotto in modo appropriato. Prima dell'uso, verificare
che il prodotto non presenti anomalie. Se si verifica un comportamento
anomalo, si prega di interrompere l'utilizzo .
31. Si prega di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni d'uso. Attenzione
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ai potenziali rischi di lesioni derivanti da un uso improprio.
32. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito con
un cavo o un gruppo di cavi speciale, reperibile presso il produttore o il suo
centro di assistenza.

Precauzioni per l'assemblea
25. Assemblare il prodotto seguendo esclusivamente queste istruzioni. Un

assemblaggio improprio può comportare dei pericoli.
26. Durante l'assemblaggio, indossare occhiali di sicurezza omologati

ANSI e guanti da lavoro resistenti.
27. Mantieni l'area di ritrovo pulita e ben illuminata.
28. Durante l'assemblea, tenere lontani gli astanti.
29. Non assemblare se si è stanchi o sotto l'effetto di alcol, droghe o

farmaci.
30. Le funzionalità del prodotto si applicano solo ai prodotti assemblati

correttamente e completamente.
31. Assemblare su una superficie piana, livellata, rigida e liscia, in grado di

sostenere in sicurezza i tavolini da letto .
32. Per ulteriori informazioni sui componenti elencati nelle pagine seguenti,

fare riferimento allo schema di montaggio presente in questo manuale.
Disimballare e separare tutti i componenti in un'area di lavoro pulita.

Adottare precauzioni
19. NON SEDERSI O RIMANERE IN PIEDI SU QUESTO OGGETTO.
20. Questo prodotto non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di

giocare con questo oggetto o di avvicinarsi ad esso.
21. Non superare quanto specificato capacità di carico.
22. Utilizzare esclusivamente su una superficie piana, livellata, dura e

liscia, in grado di sostenere in sicurezza un tavolino da letto
completamente carico .

23. Utilizzare esclusivamente per lo scopo previsto.
24. Ispezionare prima di ogni utilizzo; non utilizzare se le parti sono

allentate o danneggiate.
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CONSERVARE QUESTO MANUALE
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ELENCO DEI COMPONENTI



6

FASE DI MONTAGGIO

FASE 1
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FASE 2

PASS3
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FASE 4

Modalità di funzionamento del sollevamento del piano di
lavoro :
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Parametro del prodotto

INFORMAZIONI FCC

ATTENZIONE: Modifiche o alterazioni non espressamente approvate dalla parte
responsabile della conformità potrebbero invalidare l'autorizzazione dell'utente a
utilizzare l'apparecchiatura!

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è
soggetto alle seguenti due condizioni:

1) Questo prodotto può causare interferenze dannose.

2) Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le
interferenze che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

ATTENZIONE: Modifiche o alterazioni non espressamente approvate dalla parte
responsabile della conformità potrebbero invalidare l'autorizzazione dell'utente a
utilizzare l'apparecchiatura.

NOTA: Questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti per
un dispositivo digitale di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC. Questi
limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro le interferenze
dannose in un'installazione residenziale. Questa unità genera, utilizza e può
irradiare energia a radiofrequenza e, se non installata e utilizzata in conformità con
le istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia,

Modello EC013-59901 6

Tipo di spina Porta USB

Tensione di lavoro DC5V

Corrente di uscita 3x4A di picco, 3x2A costante

Peso di carico sicuro
30 kg vicino alle colonne
10 kg sul bordo del tavolo

Colore​ Nero

Dimensioni del prodotto 800*450*(675-1075)mm
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non vi è alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare
installazione. Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla
ricezione radio o televisiva, è possibile adottare una o più delle seguenti misure:
 Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
 Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.
 Collegare l'apparecchiatura a una presa di corrente su un circuito diverso da

quello a cui è collegato il ricevitore.
Per assistenza, rivolgetevi al rivenditore o a un tecnico radio/TV esperto.

SMALTIMENTO CORRETTO
Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva
europea 2012/19/UE. Il simbolo del bidone della spazzatura
barrato indica che il prodotto deve essere smaltito separatamente
nell'Unione Europea. Ciò si applica al prodotto e a tutti gli
accessori contrassegnati con questo simbolo. I prodotti
contrassegnati in questo modo non possono essere smaltiti con i
normali rifiuti domestici, ma devono essere conferiti presso un
punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed
elettroniche.
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Mesitas de cama
MODELO: EC013-599016



1

MODELO: EC013-59901 6

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:
Lea este material antes de usar este producto. De no hacerlo, podría
sufrir lesiones graves.

Atención:
No aprietes los tornillos hasta que todos estén en la posición
correcta .

33. El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes.
La instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en zonas bien ventiladas. Lea el manual
de usuario antes de instalar y utilizar este equipo.
34. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que una
persona responsable de su seguridad les haya supervisado o instruido
sobre el uso del aparato.
35. Los niños no deben jugar con el aparato .
36. Este aparato no debe ser utilizado por niños. Mantenga el aparato y su
cable fuera del alcance de los niños.
37. Este aparato está diseñado para ser utilizado en aplicaciones
domésticas y similares, tales como:
– áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos
laborales;
– casas de campo;
– por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
– entornos tipo alojamiento y desayuno.
38. Por favor, conserve el producto adecuadamente. Compruebe que el
producto no presente ninguna anomalía antes de usarlo. Si es anormal,
deje de usarlo .
39. Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto; tenga en cuenta



3

que un uso indebido puede causar lesiones.
40. Si el cable de alimentación está dañado, debe sustituirse por un cable
o conjunto especial disponible en el fabricante o en su servicio técnico
autorizado.

Precauciones de montaje
33. Ensámblelo únicamente siguiendo estas instrucciones. Un montaje

incorrecto puede generar riesgos.
34. Durante el montaje, utilice gafas de seguridad homologadas por ANSI

y guantes de trabajo resistentes.
35. Mantenga la zona de montaje limpia y bien iluminada.
36. Mantenga a los curiosos alejados de la zona durante la concentración.
37. No participe en la reunión si está cansado o bajo los efectos del

alcohol, las drogas o los medicamentos.
38. Las funcionalidades del producto se aplican únicamente a productos

ensamblados de forma correcta y completa.
39. Ensámblelas sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa capaz

de soportar de forma segura las mesas auxiliares para cama .
40. Para obtener información adicional sobre las piezas que se enumeran

en las páginas siguientes, consulte el diagrama de montaje de este
manual. Desempaque y separe todas las piezas en un área de trabajo
limpia.

Tome precauciones
25. NO SE SIENTE NI SE PARE SOBRE ESTE ARTÍCULO.
26. Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con

este artículo ni cerca de él.
27. No exceda lo especificado capacidades de peso.
28. Utilizar únicamente sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa

que pueda soportar de forma segura una mesa auxiliar para cama
completamente cargada .

29. Utilizar únicamente según lo previsto.
30. Inspeccione el producto antes de cada uso; no lo utilice si alguna

pieza está suelta o dañada.
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GUARDE ESTE MANUAL
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LISTA DE PIEZAS
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PASO DE MONTAJE

PASO 1
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PASO 2

PASO 3
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PASO 4

Modo de funcionamiento de elevación del escritorio :
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Parámetro del producto

INFORMACIÓN DE LA FCC

PRECAUCIÓN: ¡ Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por
la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autorización del usuario
para operar el equipo!

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:

1) Este producto puede causar interferencias perjudiciales.

2) Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo la que
pueda causar un funcionamiento no deseado.

ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por
la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autorización del usuario
para operar el equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo
digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las Normas de la FCC.
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra
interferencias dañinas en una instalación residencial. Esta unidad genera, utiliza y
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo
con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las

Modelo EC013-59901 6

Tipo de enchufe Puerto USB

Voltaje de funcionamiento 5 V CC

Corriente de salida 3x4A pico, 3x2A constante

Peso de carga seguro
30 kg cerca de las columnas
10 kg en el borde de la mesa

Color​ Negro

Tamaño del producto 800*450*(675-1075)mm
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radiocomunicaciones. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan
interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias
perjudiciales a la recepción de radio o televisión, se pueden tomar una o más de
las siguientes medidas:
 Reoriente o reubique la antena receptora.
 Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
 Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al que está

conectado el receptor.
Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/televisión con experiencia para
obtener ayuda.

ELIMINACIÓN CORRECTA
Este producto está sujeto a la Directiva europea 2012/19/UE. El
símbolo de un contenedor de basura tachado indica que el
producto requiere recogida selectiva en la Unión Europea. Esto
se aplica al producto y a todos sus accesorios. Los productos
marcados con este símbolo no deben desecharse con la basura
doméstica habitual, sino que deben llevarse a un punto de
recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos.
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Stoliki nadłóżkowe
MODEL: EC013-599016



1

MODEL: EC013-59901 6

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

OSTRZEŻENIE:
Przeczytaj ten materiał przed użyciem produktu. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia może spowodować poważne obrażenia.

Uwaga:
Nie dokręcaj śrub, dopóki wszystkie nie znajdą się we właściwej
pozycji .

41. Produkt spełnia odpowiednie normy i przepisy.
Instalacja tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami, a urządzenie powinno być użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach. Przed instalacją i użyciem urządzenia
należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
42. Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a
także osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy,
chyba że znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące korzystania z
urządzenia.
43. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem .
44. Dzieci nie powinny używać tego urządzenia. Przechowywać
urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci.
45. Urządzenie to przeznaczone jest do użytku domowego i podobnych
zastosowań, takich jak:
– pomieszczenia kuchenne dla pracowników w sklepach, biurach i innych
środowiskach pracy;
– domy gospodarcze;
– przez klientów w hotelach, motelach i innych obiektach mieszkalnych;
– obiekty typu bed and breakfast.
46. Prosimy o prawidłowe przechowywanie produktu. Przed użyciem
należy sprawdzić, czy produkt nie wykazuje oznak nieprawidłowości. Jeśli
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okaże się, że jest to nieprawidłowe, należy zaprzestać używania produktu .
47. Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami na skutek niewłaściwego użycia.
48. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, należy go wymienić na
specjalny przewód lub zespół dostępny u producenta lub jego
przedstawiciela serwisowego.

Środki ostrożności podczas montażu
41. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.

Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie.
42. Podczas montażu należy nosić okulary ochronne zatwierdzone przez

ANSI oraz wytrzymałe rękawice robocze.
43. Utrzymuj miejsce zgromadzenia w czystości i dobrym oświetleniu.
44. Nie dopuszczać osób postronnych na teren montażu w trakcie jego

trwania.
45. Nie przychodź na zgromadzenie, jeśli jesteś zmęczony lub pod

wpływem alkoholu, narkotyków lub leków.
46. Możliwości produktu odnoszą się wyłącznie do produktów prawidłowo i

całkowicie zmontowanych.
47. Zmontować na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni, która

będzie w stanie bezpiecznie utrzymać stoliki nadłóżkowe .
48. Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych

na kolejnych stronach, zapoznaj się ze schematem montażu w
niniejszej instrukcji. Rozpakuj i oddziel wszystkie części w czystym
miejscu pracy.

Zachowaj środki ostrożności
31. NIE WOLNO SIEDZIEĆ ANI STAWAĆ NATYM PRZEDMIOCIE.
32. Ten produkt nie jest zabawką. Nie pozwalaj dzieciom bawić się nim ani

przebywać w jego pobliżu.
33. Nie przekraczać określonej wartości nośności.
34. Stosować wyłącznie na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni,

która może bezpiecznie utrzymać w pełni załadowany stolik
nadłóżkowy .
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35. Stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
36. Przed każdym użyciem należy przeprowadzić kontrolę. Nie używać

produktu, jeśli części są luźne lub uszkodzone.

ZAPISZ TĘ INSTRUKCJĘ
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LISTA CZĘŚCI
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KROK MONTAŻU

KROK 1
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KROK 2

KROK 3
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KROK 4

Tryb podnoszenia blatu :
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Parametr produktu

INFORMACJE FCC

UWAGA: Zmiany lub modyfikacje, na które nie wyraził wyraźnej zgody podmiot
odpowiedzialny za zgodność, mogą spowodować unieważnienie prawa
użytkownika do korzystania ze sprzętu!

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego eksploatacja
podlega dwóm następującym warunkom:

1) Ten produkt może powodować szkodliwe zakłócenia.

2) Produkt ten musi być odporny na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia
mogące powodować niepożądane działanie.

OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone
przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą spowodować unieważnienie
prawa użytkownika do korzystania ze sprzętu.

UWAGA: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów
FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed
szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. To urządzenie generuje,
wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie
zostanie zainstalowane i użytkowane zgodnie z instrukcją, może… powodować

Model EC013-59901 6

Typ wtyczki​ Port USB

Napięcie robocze Prąd stały 5V

Prąd wyjściowy 3x4A szczyt, 3x2A stały

Bezpieczna waga
załadunku

30 kg w pobliżu kolumn
10 kg na krawędzi stołu

Kolor​ Czarny

Rozmiar produktu 800*450*(675-1075)mm
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szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że
zakłócenia nie wystąpią w danej instalacji. Jeśli urządzenie to powoduje szkodliwe
zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego, można podjąć jedno
lub więcej z następujących działań:
 Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
 Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.
 Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego

podłączony jest odbiornik.
Aby uzyskać pomoc, skontaktuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem
radiowo-telewizyjnym.

PRAWIDŁOWAUTYLIZACJA
Niniejszy produkt podlega przepisom dyrektywy europejskiej
2012/19/UE. Symbol przekreślonego kosza na śmieci na kółkach
oznacza, że produkt wymaga selektywnej zbiórki odpadów w Unii
Europejskiej. Dotyczy to produktu i wszystkich akcesoriów
oznaczonych tym symbolem. Produktów oznaczonych tym
symbolem nie wolno wyrzucać razem z normalnymi odpadami
domowymi, lecz należy je oddać do punktu zbiórki urządzeń
elektrycznych i elektronicznych przeznaczonych do recyklingu.
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Tafels boven het bed
MODEL: EC013-599016



1

MODEL: EC013-59901 6

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING:
Lees deze informatie aandachtig door voordat u dit product gebruikt.
Het niet nalezen van deze instructies kan ernstig letsel tot gevolg
hebben.

Aandacht:
Draai de schroeven pas vast als ze allemaal op de juiste plek zitten .

49. Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften.
De installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende
voorschriften en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde
ruimtes. Lees de gebruikershandleiding door voordat u dit apparaat
installeert en gebruikt.
50. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of
gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid en instructies hebben
gekregen over het gebruik van het apparaat.
51. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen .
52. Dit apparaat is niet geschikt voor gebruik door kinderen. Houd het
apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen.
53. Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudens en soortgelijke
toepassingen, zoals:
– personeelskeukens in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
– boerderijen;
– door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen;
– bed & breakfast-achtige omgevingen.
54. Bewaar het product op de juiste manier. Controleer vóór gebruik of het
product geen gebreken vertoont. Als het abnormaal is, stop dan met het
gebruik ervan .
55. Gebruik het product volgens het beoogde doel; wij waarschuwen voor
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mogelijk letsel door verkeerd gebruik.
56. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een
speciaal snoer of een complete set die verkrijgbaar is bij de fabrikant of
diens servicevertegenwoordiger.

Montagevoorzorgsmaatregelen
49. Monteer het product uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste

montage kan gevaarlijke situaties opleveren.
50. Draag tijdens de montage een ANSI-goedgekeurde veiligheidsbril en

stevige werkhandschoenen.
51. Zorg ervoor dat de montageruimte schoon en goed verlicht is.
52. Houd omstanders uit de buurt tijdens de bijeenkomst.
53. Niet monteren als u moe bent of onder invloed bent van alcohol, drugs

of medicijnen.
54. De producteigenschappen gelden alleen voor correct en volledig

geassembleerde producten.
55. de bedtafels op een vlakke, horizontale, harde en gladde ondergrond

die ze veilig kan dragen .
56. Raadpleeg voor meer informatie over de onderdelen die op de

volgende pagina's worden vermeld, het montageschema in deze
handleiding. Pak alle onderdelen uit en sorteer ze in een schone
werkruimte.

Neem voorzorgsmaatregelen.
37. NIET OP DIT ARTIKEL ZITTEN OF STAAN.
38. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met dit product

spelen en laat ze er niet in de buurt komen.
39. De aangegeven waarde niet overschrijden. draagvermogen.
40. Gebruik dit product uitsluitend op een vlakke, horizontale, harde en

gladde ondergrond die een volledig beladen Overbed Table veilig kan
dragen .

41. Gebruik uitsluitend zoals bedoeld.
42. Controleer het product voor elk gebruik; gebruik het product niet als

onderdelen loszitten of beschadigd zijn.
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BEWAAR DEZE HANDLEIDING
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ONDERDELENLIJST
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MONTAGESTAP

STAP 1
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STAP 2

STAP 3
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STAP 4

Bedieningsmodus voor het omhoog brengen van het
bureaublad :
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Productparameter

FCC-INFORMATIE

LET OP:Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door
de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de bevoegdheid van de
gebruiker om de apparatuur te bedienen ongeldig maken!

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderworpen
aan de volgende twee voorwaarden:

1) Dit product kan schadelijke interferentie veroorzaken.

2) Dit product moet alle ontvangen storingen accepteren, inclusief storingen die
een ongewenste werking kunnen veroorzaken.

WAARSCHUWING: Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de
bevoegdheid van de gebruiker om de apparatuur te bedienen ongeldig maken.

OPMERKING: Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een
digitaal apparaat van klasse B, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten
zijn ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie
in een residentiële installatie. Dit apparaat genereert, gebruikt en kan
radiofrequentie-energie uitstralen en kan, indien niet geïnstalleerd en gebruikt
volgens de instructies, schadelijke gevolgen hebben. kan schadelijke interferentie

Model EC013-59901 6

Stekkertype​ ​ USB-poort

Werkspanning DC5V

Uitgangsstroom 3x4A piek, 3x2A constant

Veilig laadgewicht
30 kg in de buurt van kolommen

10 kg aan de tafelrand
Kleur​ Zwart

Productgrootte 800*450*(675-1075)mm
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veroorzaken voor radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er in een
specifieke installatie geen interferentie zal optreden. Als deze apparatuur wel
schadelijke interferentie veroorzaakt voor radio- of televisieontvangst, kunnen een
of meer van de volgende maatregelen worden genomen:
 Richt de ontvangstantenne opnieuw uit of verplaats deze.
 Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
 Sluit de apparatuur aan op een stopcontact in een ander circuit dan dat

waarop de ontvanger is aangesloten.
Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

CORRECTE VERWIJDERING
Dit product valt onder de bepalingen van de Europese Richtlijn
2012/19/EU. Het symbool met een doorgestreepte afvalcontainer
geeft aan dat het product in de Europese Unie apart moet worden
ingezameld. Dit geldt voor het product en alle accessoires die met
dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die zo zijn gemarkeerd,
mogen niet bij het normale huisvuil worden weggegooid, maar
moeten worden ingeleverd bij een inzamelpunt voor de recycling
van elektrische en elektronische apparaten.
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Överbäddsbord
MODELL: EC013-599016



1

MODELL: EC013-59901 6

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

VARNING:
Läs detta material innan du använder produkten. Underlåtenhet att
göra det kan leda till allvarliga skador.

Uppmärksamhet:
Dra inte åt skruvarna förrän alla är i rätt läge .

57. Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter.
Installationen av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter
och den bör endast användas i välventilerade utrymmen. Läs igenom
användarmanualen innan du installerar och använder den här
utrustningen.
58. Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått
instruktioner om användningen av apparaten av en person som ansvarar
för deras säkerhet.
59. Barn får inte leka med apparaten .
60. Denna apparat får inte användas av barn. Förvara apparaten och dess
sladd utom räckhåll för barn.
61. Denna apparat är avsedd att användas i hushållet och liknande
tillämpningar såsom:
– personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer;
– bondgårdar;
– av kunder på hotell, motell och andra bostadsmiljöer;
– bed and breakfast-liknande miljöer.
62. Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande
före användning. Om det är onormalt, vänligen sluta använda det .
63. Använd produkten enligt avsett ändamål. Varna för potentiella skador
vid felaktig användning.
64. Om nätsladden är skadad måste den bytas ut mot en specialsladd
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eller ett specialaggregat som kan köpas från tillverkaren eller dess
servicerepresentant.

Monteringsförsiktighetsåtgärder
57. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan

orsaka risker.
58. Använd ANSI-godkända skyddsglasögon och kraftiga arbetshandskar

under monteringen.
59. Håll samlingsområdet rent och väl upplyst.
60. Håll åskådare borta från området under monteringen.
61. Montera inte om du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller

mediciner.
62. Produktegenskaperna gäller endast korrekt och fullständigt monterade

produkter.
63. , jämn, hård och slät yta som säkert kan stödja översängborden .
64. För ytterligare information om delarna som listas på följande sidor, se

monteringsschemat i denna manual. Packa upp och separera alla
delar på en ren arbetsyta.

Använd försiktighetsåtgärder
43. SITTA ELLER STÅ INTE PÅ DENNA FÖRENING.
44. Denna produkt är inte en leksak. Låt inte barn leka med eller i

närheten av denna produkt.
45. Överskrid inte angivna viktkapacitet.
46. Använd endast på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan

bära ett fullt lastat översängbord .
47. Använd endast som avsett.
48. Kontrollera före varje användning; använd inte om delar är lösa eller

skadade.

SPARA DENNA HANDBOK
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DELLISTA
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MONTERINGSSTEG

STEG1
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STEG2

STEG3
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STEG4

Driftläge för skrivbordslyft :
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Produktparameter

FCC-INFORMATION

VARNING: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av den
part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva användarens rätt att använda
utrustningen!

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användning är underkastad följande
två villkor:

1) Denna produkt kan orsaka skadliga störningar.

2) Denna produkt måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar
som kan orsaka oönskad drift.

VARNING: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av den
part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva användarens rätt att använda
utrustningen.

OBS! Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla gränserna för en digital
enhet av klass B, i enlighet med del 15 i FCC-reglerna. Dessa gränser är
utformade för att ge rimligt skydd mot skadlig störning i en bostadsinstallation.
Denna enhet genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi och om
den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna kan den orsaka

Modell EC013-59901 6

Kontakttyp​ ​ USB-port

Arbetsspänning DC5V

Utgångsström 3x4A topp, 3x2A konstant

Säker lastvikt
30 kg nära pelare

10 kg vid bordskanten
Färg​ Svart

Produktstorlek 800*450*(675–1075) mm
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skadliga störningar på radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti för att
störningar inte kommer att uppstå i en viss installation. Om denna utrustning
orsakar skadliga störningar på radio- eller tv-mottagning kan en eller flera av
följande åtgärder vidtas:
 Rikta om eller flytta mottagarantennen.
 Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
 Anslut utrustningen till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren är

ansluten till.
Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker för hjälp.

KORREKT AVFALLSHANTERING
Denna produkt omfattas av bestämmelserna i EU-direktiv
2012/19/EU. Symbolen som visar en överstruken soptunna
indikerar att produkten kräver separat sophämtning inom
Europeiska unionen. Detta gäller produkten och alla tillbehör som
är märkta med denna symbol. Produkter som är märkta som
sådana får inte kasseras med vanligt hushållsavfall, utan måste
lämnas till en insamlingsplats för återvinning av elektriska och
elektroniska apparater.
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